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πειδή τοίνυν ἐποιήσατο τὴν εἰρήνην ἡ πόλις, ἐνταῦθα πάλιν 
σκέψασθε τὶ ἡμῶν ἑκάτερος προείλετο πράττειν. Καὶ γὰρ ἐκ 
τούτων εἴσεσθε τὶς ἦν ὁ Φιλίππῳ πάντα συναγωνιζόμενος, καὶ τὶς ὁ 
πράττων ὑπέρ ὑμῶν καὶ τὸ τῇ πόλει συμφέρον ζητῶν. Ἐγώ μὲν 

τοίνυν ἔγραψα βουλεύων ἀποπλεῖν τὴν ταχίστην τοὺς πρέσβεις ἐπί 
τοὺς τόπους ἐν οἷς ἄν ὄντα Φίλιππον πυνθάνωνται, καὶ τοὺς 
ὅρκους ἀπολαμβάνειν. Οὗτοι δ’ οὐδὲ γράψαντος ἐμοῦ ταῦτα ποιεῖν 
ἠθέλησαν. Τὶ δὲ  τοῦτ’ ἐδύνατο, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι; ἐγώ διδάξω. 
Φιλίππῳ μὲν ἦν συμφέρον ὡς πλεῖστον τὸν μεταξύ χρόνον γενέσθαι 
τῶν ὅρκων, ὑμῖν δ’ ὡς ἐλάχιστον. Διά τὶ; ὅτι ὑμεῖς μὲν οὐκ ἀφ’ ἧς 
ὠμόσαθ’ ἡμέρας μόνον, ἀλλ’ ἀφ’ ἧς ἠλπίσατε τὴν εἰρήνην 
ἔσεσθαι, πάσας ἐξελύσατε τὰς παρασκευάς τάς τοῦ πολέμου, ὁ δὲ 
τοῦτ’ ἐκ παντός τοῦ χρόνου μάλιστ’ ἐπραγματεύετο, νομίζων, ὅπερ 
ἦν ἀληθές, ὅσα τῆς πόλεως προλάβοι πρό τοῦ τοὺς ὅρκους 
ἀποδοῦναι, πάντα ταῦτα βεβαίως ἕξειν.  Οὐδένα γὰρ τὴν εἰρήνην λύσειν τούτων εἵνεκα.
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Σκοπέομαι – ουμαι = σκέφτομαι

Εκάτερος = ο καθένας από τους δυο 

Προαιρουμαι = προτιμω

Εισεσθε < οιδα = γνωρίζω

Ο συναγωνιζόμενος = ο συναγωνιστής, ο συνεργάτης 
Γράφω: προτείνω εγγράφως 
Βουλεύω = είμαι βουλευτής

Πυνθάνομαι = ζητώ να μάθω, πληροφορούμαι 

Διδάσκω = ενημερώνω, διαφωτίζω

Ομνυμι = ορκίζομαι ,δίνω όρκο

Παρασκευή = προετοιμασία

Πραγματεύομαι = ασχολούμαι με κάτι

Απολαμβάνω τους όρκους= αποσπώ τους όρκους
Τι εδύνατο τουτο= τι σήμαινε αυτό

